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Abstract. Using the method of corpus-assisted discourse analysis, the mediatization of the image of China in
the Russian-language media outlets is studied. The quantitative parameters of the texts are extracted; the topics of
news narratives and their distribution in the media are found, syntactic structures including the country nominations
and supportive semantic classes of lexical items are identified; the evaluative and metaphorical components of the
media image are reconstructed. The analysis of the quantitative parameters of the thematic corpus showed that
short news texts and texts elaborating on the events signals predominantly an informative function. This finding is
supported by topic modelling which revealed two out of nine dominant topics, namely “Business, Commerce,
Economics, Finance” and “Politics and International Relations”, the share of texts with the topics of culture,
leisure, art and sports is not significant, which indicates a skewed coverage of the country’s image in Russian
official press. The nominations China, CPR, Beijing, Celestial Empire hold core positions in nominative, attributive,
subject-predicate and predicate-object syntactic structures. The method of collocations revealed the main semantic
classes of words used in the identified syntactic structures that form conceptual, evaluative and metaphorical
representations of China’s media conceptualization in Russian news narratives. The novelty of the research consists
in demonstrating efficiency of the corpus linguistic tools in identifying a media image of a country conceptualized
for discursive community perception by semantic techniques.
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Аннотация. Медиатизация образа Китая изучена с опорой на методику дискурсивно-корпусного ана-
лиза, основанную на извлечении количественных параметров текстов, определении тематики новостных
нарративов и их дистрибуции в СМИ, выделении синтаксических структур, образованных номинациями
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страны, выявлении их лексического наполнения, реконструкции оценочной и метафорической составляю-
щих медиаобраза. Анализ количественных параметров тематического корпуса показал доминирование тек-
стов коротких новостных сообщений и текстов, детализирующих события. Тематика нарративов о Китае
представлена в девяти категориях, среди которых лидируют темы «Бизнес, коммерция, экономика, финансы»
и «Политика и международные отношения», незначительную долю составляют тексты с тематикой культуры,
досуга, искусства и спорта, что указывает на одностороннее освещение в СМИ социального образа страны.
Номинации КНР, Китай, Пекин, Поднебесная образуют номинативные и атрибутивные, субъектно-преди-
катные и предикатно-объектные сочетания. Методом коллокаций установлены основные семантические
классы слов, характерные для выделенных синтаксических структур, которые формируют концептуальные,
оценочные и метафорические признаки репрезентации медиаобраза Китая. Новизна результатов состоит в
объективизации эффективности использования инструментов дискурсивно-корпусного анализа для уста-
новления семантических приемов конструирования медиаобраза отдельной страны в сознании членов дис-
курсивного сообщества.

Ключевые слова: медиатизация, новостной нарратив, медийный образ, корпусный анализ дискурса,
семантическая репрезентация, Китай.
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Введение

Поиск подходов к лингвистическому
моделированию стратегий информирования и
дискурсивной репрезентации в новостных со-
общениях и аналитических статьях следует
отнести к актуальным методологическим
задачам современной теории медийного дис-
курса. В фокусе внимания часто находятся
вопросы функциональной значимости сферы
массмедиа, типологии информационных кана-
лов в общем пространстве публичной комму-
никации. Исследователи подробно описывают
жанровые и лингвостилистические особеннос-
ти текстов, образующих массмедийный кон-
тент (см., например: [Добросклонская, Хуэй-
цинь Чжан, 2015; Тырыгина, 2010; Буряковская,
2014; и др.]), обращаются к изучению комму-
никативно-дискурсивных стратегий и тактик
массового информирования, с опорой на те-
матико-семантический анализ лексики прово-
дят когнитивно-семантическую реконструк-
цию микроструктуры медийных текстов, вы-
являя разнообразие их тактических ходов и
жанрово-стилистических характеристик [Бу-
ряковская, 2013; Мельникова, 2015; Нигматул-
лина, 2018; Трофимова, Ду Цюаньбо, 2016;
и др.]. Анализируя коммуникативно-прагмати-
ческую значимость текстового контента в со-
временной информационно-цифровой реально-
сти, ученые отмечают его роль в создании
особого пространства актуальных смыслов,
поскольку информационные сообщения о фак-

тах и событиях подаются посредством оце-
ночных интерпретаций субъектов медиадис-
курса, тем самым оказывая воздействие на
формирование мнения современного обще-
ства, прямо или косвенно сопутствуя преоб-
разованию аксиологических смыслов отдель-
ных концептуальных сегментов социальной
картины мира [Кочетова, Кононова, 2024;
Медиатизация..., 2024; Politova, 2025].

Особое место среди объектов аксиоло-
гической (ценностной) интерпретации действи-
тельности в медиадискурсе занимает медий-
ный образ или медийный имидж отдельно-
го институционального, территориального или
регионального образования (например, стра-
ны, отдельной территории, области), информа-
ция о котором регулярно транслируется в ин-
формационно-цифровом пространстве. Изуче-
ние публикаций позволяет отметить некото-
рые расхождения исследователей в выборе
базового термина, обозначающего результат
медийной дискурсивной интерпретации соци-
альной реальности. Часть ученых рассматри-
вает медиаобраз страны (см., например:
[Андрюшкова, Неволина, 2017; Галинская,
2013; Глушкова, Зайцева, 2017; Злобина, Лян,
2019; Ланцевская, 2015; Лицзюнь, 2019; Ма-
карова, Мартынова, 2019; Морозова, 2017;
Сорокина, 2010]), другие – медиаимидж тер-
ритории / региона (см., например: [Кошка-
рова, 2017; Кошкарова, Мукушев, 2021; Лашо-
ва, 2015; Сидорская, 2021; Сяоцзюань, 2017;
Улитина, 2013; Цао, 2020; Чжоу, 2018]). Тер-
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минологически медийный образ или медий-
ный имидж признают близкими номинация-
ми (см., например: [Кошкарова, Мукушев,
2021; Кучумова, Хуан Чжуан, 2017; Ню Хэ,
2023; и др.]), однако как термины они исполь-
зуются для обозначения разных приемов со-
здания ценностной доминанты актуального
концептуального объекта социальной карти-
ны мира. Так, имиджем считается целенап-
равленно конструируемый образ отдельного
феномена социальной реальности, отличаю-
щийся эмоциональной окраской [Гизатова,
Иванова, 2021, с. 223], образом – общее пред-
ставление о социальном объекте, создавае-
мое с помощью приемов объективного и дос-
товерного информирования [Сидорская, 2021].
Образ и имидж различаются прагматическим
намерением активного субъекта: в отличие от
вербализуемого в медийном пространстве об-
раза, который постепенно формируется у чи-
тающей новости публики на основе публикуе-
мой информации о событиях, порой с негатив-
ными последствиями, имидж призван закреп-
лять в сознании массовой аудитории впечат-
ление, преднамеренно создаваемое с опорой
на подбор фактов и стилистических приемов
их описания. Такой контент всегда ориенти-
руется на заданный знак социальной оценки
[Галинская, 2013]. Будучи проявлением ма-
нипулятивного процесса «мягкой силы» [Тка-
чева, 2019], аксиологический знак имиджа за-
ранее избирается для проекта имиджмейкер-
ства. Таким образом, медийный имидж в
своей текстовой форме опирается на вер-
бальные средства и факты, намеренно кон-
струирующие положительный или отрица-
тельный образ объекта в публичной сфере,
при этом его формирование зависит от вер-
бальных образов – воплощенныех в слове
представлений о фактах и событиях, связан-
ных c объектом социального интереса.

В аспекте хронологии медиатизация об-
раза отдельного объекта стремится к объек-
тивности (то есть относительно достоверно-
му изображению события, передаче актуаль-
ных фактов о нем). В такой практике нет на-
мерения выбирать только положительные или
отрицательные черты, что отличает эту тех-
нику медиатизации от манипулятивной техни-
ки создания имиджа, при которой неизбежно
доминирование заданного знака оценочности.

В процессе длительного мониторинга ново-
стного контента возможно выделение дискур-
сивно-текстовых приемов создания актуаль-
ных медиаобразов отдельного объекта, линг-
вопрагматический анализ их семантического
отображения открывает возможность для лин-
гвистической реконструкции общего темати-
ко-смыслового состава, отражающего конту-
ры формируемого образа или имиджа. Все это
свидетельствует об актуальности и научной
ценности изучения феномена медиатизации в
ракурсе дискурсивно-текстовых приемов со-
здания медийного образа или имиджа.

В публикациях, посвященных медийной
репрезентации образа или имиджа, активно
обсуждаются приемы описания геополитичес-
ких или геокультурных образований – медиа-
образа или медиаимиджа страны (страновой
имидж), отдельного региона, территории (ре-
гиональный, территориальный имидж) [Кучу-
мова, Хуан Чжуан, 2017; Лай Линчжи, 2018;
Ню Хэ, 2023; Трофимова, Рязанова, 2015; Тро-
фимова, Ду Цуаньбо, 2016; и др.]. Создание
подобного медиаимиджа как правило нацеле-
но на внедрение позитивного представления о
стране в международном медийном простран-
стве, его цель – с помощью изображения зна-
чимых характеристик объекта внедрять в
сознание читающей публики других стран его
концептуальную доминанту с элементами по-
зитивной оценки, то есть формировать первич-
ный имидж страны. К сегодняшнему момен-
ту имеется значительное количество публи-
каций, описывающих особенности формирова-
ния имиджа России в китайских СМИ [Кош-
карова, Мукушев, 2021; Кучумова, Хуан Чжу-
ан, 2017; Трофимова, Рязанова, 2015; Юйбо Го,
2025] или Китая в российских и международ-
ных СМИ [Ду Цюаньбо, 2016; Ню Хэ, 2023].
Исследователи описывают информационную
представленность другой страны в собствен-
ных СМИ или сведения из китайских СМИ,
цитируемых на разных европейских информа-
ционных платформах, отмечая рост упомина-
ния и цитирования в них официальных СМИ
КНР как проявление soft power в технике
медиатизации, что осуществляется при помо-
щи выбора тематики сообщений, включении
субъективных мнений и оценок в семантичес-
кую организацию текста, дискурсивно описы-
вающего фрагмент социальной реальности с
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использованием различных языковых меха-
низмов медиатизации. В этой статье пред-
ставлены результаты дискурсивно-корпусно-
го изучения медиатизации образа Китая в ин-
формационном пространстве русскоязыч-
ных СМИ. Цель работы – моделирование те-
матико-семантической, оценочной и метафо-
рической составляющих медиаобраза Китая,
формируемого русскоязычными информаци-
онными порталами, приемы дискурсивно-кор-
пусной реконструкции, охватывающей боль-
шие коллекции текстов.

Материал и методы

Корпусное изучение дискурсивных прак-
тик, основанное на использовании компьютер-
ного инструментария для анализа значитель-
ного по объему текстового контента, нахо-
дит широкий отклик в прикладной лингвис-
тике, что объясняется возможностью полу-
чить точные данные о специфике стратегий
и тактик выражения разных смыслов носи-
телями того или иного языка. Учитывая рас-
смотренные выше научные подходы к опи-
санию образа страны, предлагается иссле-
довательская модель комплексного описания
особенностей языковой объективации обра-
за Китая в российских средствах массовой
информации, на основе разработанной нами
методологии корпусно-дискурсивного анали-
за [Ilyinova, Kochetova, 2024].

Предлагаемая методика базируется на
методах корпусной лингвистики [McEnery,
Hardy, 2011; Чернявская, 2018], корпусно-дис-
курсивного анализа [Partington, 2004; Baker,
2006; Mautner, 2009], позволяющих выявить
смыслы, содержащиеся не в отдельных тек-
стах, а их больших коллекциях.

В предшествующих работах мы показа-
ли, что данный инструментарий эффективен
как средство обнаружения и верификации кон-
текстуально обусловленных смыслов, возни-
кающих вследствие регулярного использова-
ния языковых единиц в определенных дискур-
сивных моделях [Кочетова, Ильинова, 2023;
Кочетова, Кононова, 2024]. Основным линг-
вистическим методом изучения медийных
практик репрезентации образа страны высту-
пил метод коллокаций. В корпусной лингвис-
тике коллокация определяется как совмест-

ное появление двух или более лексических
единиц в максимальном интервале единиц
слева и справа от анализируемого слова
[Sinclair, 1991], считается, что сила ассоциа-
тивной связи между словами может быть из-
мерена [Stubbs, 1995]. В качестве ядра колло-
каций были избраны актуальные номинации
страны, что позволило выделить синтагмати-
ческие структуры и установить характерные
для них семантические классы слов, отража-
ющие содержательное наполнение анализиру-
емого феномена, в том числе оценочную со-
ставляющую образа страны и метафоричес-
кие механизмы его концептуализации, и, в ито-
ге, реконструировать ценностную составляю-
щую образа в медийных нарративах.

Моделирование медийного образа Китая
в русскоязычном новостном контенте с опорой
на методику дискурсивно-корпусной реконст-
рукции его вербальной (тематико-семантичес-
кой, оценочной и метафорической) репрезента-
ции позволило выявить языковые приемы ме-
дийного конструирования актуального для от-
дельного временного периода представления
о стране или территории, которое регулярно
транслируется в СМИ в последние десятиле-
тия. В зависимости от социальных и полити-
ческих условий медиаобраз страны конструи-
руется с опорой на стратегии позитивной, не-
гативной или нейтральной дискурсивной реп-
резентации, что получает отражение в выборе
фактологической основы содержания текста
(медийного нарратива) и подборе средств лек-
сико-тематической вербализации образа.

Анализ проводился на материале автор-
ского корпуса текстов, размещенных на офи-
циальных информационных порталах различ-
ных медиа групп («Известия», «Ведомости»,
«РБК», «Комсомольская правда», «Аргумен-
ты и факты» и «Коммерсантъ») с 2015 по
2025 годы. Эти издания различаются целевой
аудиторией и стилистикой подачи событий.
Корпус включает 1 000 текстов, общим объе-
мом 1 107 862 слова. Структура корпуса, по-
лученная с помощью программы LancsBoxХ
(версия 5.0.0) [Brezina, Platt, 2025], представ-
лена на рисунке. Размер кружка на рисунке
зависит от количества слов в тексте.

Размер текстов варьируется в пределах
от 200 до 5 550 слов, то есть в корпусе пред-
ставлены текстовые образцы различной жан-
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ровой принадлежности: от коротких новостных
сообщений до аналитических статей. В про-
центном соотношении доминируют тексты
коротких новостных сообщений 800–1 000 слов
(38 % от общего количества текстов), тексты
объемом 1 000–2 000 слов составляют 45 %;
развернутые статьи, объемом от 2 000 до бо-
лее 5 000 слов, составляют всего 2,3 %. В ис-
следовании также использовался Газетный
корпус Национального корпуса русского язы-
ка (НКРЯ), включающий тексты, посвященные
теме Китая, опубликованные в период с 2010
до 2025 гг., общим объемом 815 141 029 слов.

Алгоритм исследования включает в себя
несколько этапов. На предварительном этапе
выделялись основные номинации страны и на-
ции, позволяющие сформировать базовый ког-
нитивно-семантический центр концептуализиру-
емого образа страны. Далее с опорой на син-
таксические структуры анализировалась дис-
курсивная специфика использования номинаций,
определялась их дистрибуция в средствах мас-
совой информации и устанавливалась их корел-
ляция с тематической принадлежностью текста.

Эмпирический анализ корпусного материала
позволил обнаружить значительное смысловое
обогащение концептуального содержания и су-
щественное расширение семантического объе-
ма исследуемого образа в медийном дискурсе,
что свидетельствует о тематико-смысловой раз-
работанности соответствующего концепта в дис-
курсивных практиках русскоязычных СМИ но-
вейшего периода. Далее по данным корпусов на
основе анализа коллокаций рассматривались
ассоциативно-образные признаки, связанные с
концептуализацией исследуемого образа, уста-
навливалась оценочная составляющая и выяв-
лялась метафорическая специфика дискурсив-
ной репрезентации медиаобраза Китая.

Результаты и обсуждение

Изучение дистрибуции номинаций в кор-
пусе показало, что в российских СМИ широ-
ко используется номинация Китай, которая не
является официальным наименованием госу-
дарства, но повсеместно представлена в прес-
се. Официальное название государства Ки-

Визуализация корпуса текстов, репрезентирующих медийный нарратив о Китае
Visualization of the population of texts in the corpus of media narratives about China
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тайская Народная Республика и КНР чаще
встречается в деловых изданиях, таких как
«Коммерсант», «РБК» и «Ведомости». Попу-
лярная, ориентированная на обычных читате-
лей пресса, («Комсомольская правда» и «Ар-
гументы и факты»), гораздо чаще других из-
даний обращается к мифопоэтическому тер-
мину Поднебесная. Распределение номина-
ций в СМИ отражено в таблице 1.

Как показывает таблица 1, процент ис-
пользования аббревиатурной номинации КНР
самый небольшой в «Комсомольской правде»
и «Аргументах и фактах». Напротив, в этих
изданиях доминирует номинация Поднебес-
ная (25,06 и 18,96 % соответственно), ассо-
циирующаяся с тысячелетней историей Ки-
тая, его многовековыми традициями и мудро-
стью, в остальных информационных порталах,
за исключением «Известий» (20,22 %), она
используется значительно реже. Номинация
Пекин, основанная на метонимическом пере-
носе и обозначающая «правительство», пре-
обладает в «Известиях» и «Ведомостях» (23,1
и 22,42 % соответственно), которые чаще ос-
вещают политические события.

Моделирование тематической составля-
ющей медийного нарратива о КНР в русско-
язычном дискурсе мы проводили с опорой на
систему номинаций на основе данных Нацио-
нального Корпуса Русского Языка (НКРЯ),
а также собственного корпуса текстов. Соот-
несение номинаций страны с тематикой тек-
стов показывает, что, кроме прямой номина-
ции Китай, которая используется в текстах,
посвященных науке и технологиям, например:

(1) В Китае разработали цифрового прокуро-
ра. Ученые Китайской академии наук разработали

искусственный интеллект, который способен изу-
чить уголовное дело на основе устного описания и
предъявить по нему обвинение, пишет газета South
China Morning Post. (В Китае разработали цифро-
вого прокурора // Ведомости. 27.12.2021);

в текстах с тематикой «Досуг, развлечения»,
«Природа», «Искусство и культура» появля-
ется метафоричное название страны Под-
небесная:

(2) Дары российских морей и гастрономичес-
кий колорит Поднебесной встретятся в ресторане
Grebeshki, куда с двухдневными гастролями приез-
жает именитый китайский шеф-повар Цзяо Ян (Се-
веро-восточный Китай и русский Север: гастроли
шефа Цзяо Яна в Grebeshki // Ведомости. 15.05.2025);

реже с тематикой «Природа», «Искусство и
культура», «Медицина» и «Политика».

Аббревиатура КНР, номинация Китай и
наименование столицы Пекин, представляю-
щие собой метонимический перенос и обозна-
чающие правительство страны и его деятель-
ность, тяготеют к теме «Бизнес, коммерция,
экономика, финансы», но широко используют-
ся и в текстах, относящихся к тематике «По-
литика и международные отношения»:

(3) Пекин выступил против «незаконных сан-
кций» ЕС за сотрудничество с Москвой (Война сан-
кций // РБК. 13.02.2024).

В таблице 2 представлено распределение
номинаций страны в соответствии с темати-
ческой принадлежностью текста. В число пе-
рифрастических номинаций Китая входят оце-
ночно-нейтральные лексемы и сочетания:
партнер, восточный сосед, ближайший
сосед России, страна, держава, военно-
стратегический партнер России; положи-

Таблица 1. Частота видов номинаций страны в различных изданиях в корпусе «Цент-
ральные СМИ» (НКРЯ), %

Table 1. Frequency of the country nominations across media outlets in the “Central Media”
corpus (NCRL), %

Издание Номинации 
Китай КНР Поднебесная Пекин 

Комсомольская правда 15,06 4,74 25,06 5,14 
Известия  17,93 14,73 20,22 23,1 
Аргументы и факты 13,44 1,61 18,96 2,5 
Ведомости 13,37 19,27 3,56 22,42 
Коммерсант 17,33 13,51 8,83 9,7 
РБК 5,93 14,47 3,37 1,39 
Прочие 16,94 31,67 20,00 35,75 
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тельно-оценочные единицы и структуры,
включающие в том числе прилагательные со
значением превосходства, такие как новая
сверхдержава, лидер всемирного рынка,
самая развитая в мире страна, страна с
наибольшей численностью населения, фаб-
рика мира, главная производительная пло-
щадка планеты. В оценочной квалификации
страны используются лексические единицы,
акцентирующие размер: огромная держава,
растущая сверхдержава, огромная стра-
на, миллиардный Китай; силу и богатство:
великая держава, сильный Китай, мощный
и богатый сосед, крупнейший сосед и тор-
говый партнер; успех и значимость: лидер
мировой экономики, стратегический парт-
нер, ключевой партнер, важный партнер.
Таким образом, мы можем отметить вариа-
тивность атрибутивных характеристик номи-
наций страны, конструирующих положитель-
ную оценочность медиаобраза.

Важным аспектом исследования являет-
ся определение коллокаций, образованных ос-
новными номинациями страны, и выделение
синтаксических моделей, обладающих опре-
деленным интерпретирующим потенциалом и
репрезентирующих совокупности смыслов,
объективируемые одной языковой единицей в
коммуникации. По наблюдениям Л.А. Фурс,
такая репрезентация соотносится со «смыс-
ловой объемностью» структуры предложения,
определяемой как увеличение смысловой на-
грузки предложения за счет приращения до-
полнительных смыслов в условиях принципа
языковой экономии [Фурс, 2021, с. 476].

Корпусный анализ показал, что к типич-
ным для номинаций страны синтаксическим
структурам прежде всего относятся: 1) номи-
нативные сочетания, включающие имена су-
ществительные в им. пад. и номинации стра-
ны в род. пад.; 2) субъектно-предикатные со-
четания с глаголами физического действия /
состояния, акциональными глаголами, обозна-
чающими действия, обычно приписываемых
живому существу; 3) предикатно-объектные
сочетания; 4) атрибутивные сочетания с но-
минациями страны.

Номинативные структуры,
образованные именами существительными
в им. пад. и номинациями страны в род. пад.

Для номинации страны авторы текстов
тяготеют к использованию некоторого набо-
ра синтаксических конструкций, характеризу-
ющихся определенным лексическим наполне-
нием, отражающим особенности дискурсив-
ного конструирования медиаобраза Китая.
Так, коллокации, включающие аббревиатуру
КНР, преимущественно употребляются в но-
минативной конструкции с генетивом
[N + КНРgen], где класс существительных
ограничен лексемами, обозначающими госу-
дарственные должности и органы власти
(вице-премьер КНР, власти КНР, посол
КНР, председатель КНР, глава МИД КНР,
столица КНР, консульство КНР, предста-
витель МИД КНР), род занятий (инженеры
КНР, ученые КНР, бизнесмены КНР, спорт-
смены КНР, медики КНР).

Таблица 2. Дистрибуция номинаций страны в соотношении с тематической принад-
лежностью текста в корпусе Центральных СМИ (по данным НКРЯ) в период с 2010 по
2025 гг., %

Table 2. Distribution of the country nominations in relation to the topic in the corpus in the
Central Media Corpus (by NCRL data) from 2010 till 2025, %

Тема Номинации 
Китай Пекин КНР Поднебесная 

Бизнес, коммерция, экономика, финансы 26,16 20,00 36,71 – 
Политика и международные отношения 31,72 38,02 29,11 8,84 
Армия и вооруженные конфликты 2,91 12,96 2,22 – 
Здоровье и медицина 5,36 – 4,49 6,6 
Наука и технологии 24,01 18,12 18,18 37,33 
Искусство и культура 7,74 5,45 5,56 8,33 
Спорт 0,54 5,45 2,74 – 
Природа 0,93 – – 10,81 
Досуг, развлечения 0,63 – 0,99 28,09 
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Номинация Поднебесная, апеллируя к
массовому читателю, часто образует колло-
кации с лексемами и словосочетаниями, от-
носящимися к семантическому полю досуга,
развлечения, путешествий и культуры: бога-
тая культура Поднебесной, традиции Под-
небесной, гастрономический колорит Под-
небесной, деловая культура Поднебесной,
поэзия Поднебесной и др.

В составе исследуемой конструкции номи-
нация Китай образует коллокации с существи-
тельными различных семантических классов,
обозначающими географические, территориаль-
ные, экономические, военные, технологические,
политические реалии: города Китая, юг Китая,
территория Китая, экономика Китая, рынок
Китая, экспортеры Китая, компании Китая,
власти Китая, армия Китая.

В структуре медийного образа важное
место занимает репрезентация Китая как эко-
номического лидера:

(4) Экономика Китая развивается не по дням,
а по часам на глазах у всего мира (К 2040 г. экономи-
ческая мощь КНР превысит американскую // РБК.
11.09.2004);

(5) Севморпуть поможет нарастить поставки
российского сырья из Арктики в Китай, об этом рас-
сказал «Известиям» посол России в КНР Игорь Мор-
гулов. Он отметил, что маршрут становится связую-
щим звеном между рынком КНР и ресурсной базой
РФ (Севморпуть поможет нарастить поставки россий-
ского сырья из Арктики в Китай // Известия. 03.06.2025);

(6) Европа захватывает первенство в борьбе
за авиарынок Китая, один из самых больших в
мире. В 2021 году местные авиакомпании перевез-
ли 440 млн пассажиров, это второй результат после
США с четырехкратным отрывом от третьего мес-
та, занимаемого Россией. Китай остается полем бит-
вы двух крупнейших авиаконструкторских компаний
мира (Звездный час для Airbus: почему Китай ску-
пает европейские лайнеры // Известия. 07.06.2025).

Страна позиционируется как мощная во-
енная держава (7), а также как лидер научно-
го и технологического прогресса (8):

(7) Войска КНР планомерно трансформиру-
ются в армию американского образца с мощным
флотом и авиацией, способную вести боевые дей-
ствия далеко от дома, защищая глобальные интере-
сы новой сверхдержавы (Китайская армия наме-
рена к 2049 году стать передовой мировой военной
силой // Парламентская газета. 01.10.2020);

(8) КНР последние годы ведет разработку эк-
ранопланов. Так в 2023 году научно-исследователь-
ский центр кораблестроения Китая представил про-
тотип экраноплана для спасательных операций и
межостровных перевозок в Южно-Китайском море
(Экранопланов громадье // Известия. 13.06.2025).

Субъектно-предикатные сочетания
с глаголами

В субъектно-предикатных структурах, в
которых субъект представлен номинациями
Китай, Пекин, Поднебесная и аббревиату-
рой КНР, предикаты объективируются различ-
ными семантическими группами глаголов:

– глаголами, обозначающими менталь-
ные и речевые действия, например, КНР счи-
тает, КНР выступает / заявляет, Китай
размышляет, Китай обвинил, Китай от-
ветил (Дании «пощечиной»), Китай выра-
зил протест, Китай отказался (от прода-
жи TTo), Китай отвечал (симметричны-
ми шагами):

(9) Несмотря на то, что КНР открыто не заяв-
ляет о своих претензиях на мировое лидерство в
будущем, а лишь призывает к созданию «новой по-
литической и экономической архитектуры», все
больше стран начинают поглядывать на Восток с
тревогой, полагая, что Пекин «мягко стелет, но же-
стко спать» (АиФ. 18.10.2017);

– акциональными глаголами, обозначаю-
щими различные виды действий, например,
Китай скупает, Китай ведет (переговоры),
Китай растит (конкурента), Китай добы-
вает, Китай вкладывает, Китай запустил:

(10) Китай запустил первый с 2016 года пило-
тируемый корабль «Шэньчжоу-12» к строящейся
орбитальной станции «Тяньгун». На борту корабля
находятся три космонавта, которым предстоит про-
вести на орбите три месяца (РБК. 17.06.2021);

– глаголами, обозначающими достиже-
ния, такие как обогнать, наращивать, вхо-
дить, закрепиться, например, Китай об-
гоняет (Запад), Китай остается (привле-
кательным для, доминирующим рынком,
ключевым рынком), Китай вошел (в топ 3,
в число трех главных ,  в тройку глав-
ных),  Китай добился (успехов), Китай
закрепился:
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(11) Китай уже давно закрепился как основной
импортер промышленного оборудования и всех ви-
дов машиностроения в Россию после снижения доли
европейской продукции в последние годы («Атом» и
речь: РФ и КНР решили инвестировать в электрокары
и онлайн-маркеты // Известия. 22.05.2025);

– глаголами с семантикой власти, на-
пример, позволять, разрешать, контроли-
ровать:

(12) Китай контролирует или является круп-
ным инвестором более чем в 20 портах Европы
(РБК. 07.11.2023);

(13) В Китае регуляторы запретили банкам
использовать для привлечения новых клиентов раз-
ного рода подарки (Коммерсант. 10.06.2025);

– глаголами, обозначающими контроль и
санкционирование, например, (о)штрафовать,
ужесточать (контроль), (за)блокировать:

(14) Китай ужесточает контроль над интернет-
платформами, изменяя принципу невмешательства
и ссылаясь на риск злоупотребления рыночной вла-
стью с целью подавления конкуренции, неправомер-
ного использования данных потребителей и нару-
шения их прав, говорится в статье (Китай оштрафо-
вал Alibaba за нарушения антимонопольного зако-
нодательства // Ведомости. 20.11.2021);

(15) Китай временно заблокировал заплани-
рованные трансграничные листинги между Шан-
хайской и Лондонской фондовыми биржами из-
за политической напряженности с Великобрита-
нией (Reuters: Китай приостановил фондовые
операции между Шанхаем и Лондоном // Ведомо-
сти. 02.01.2020);

(16) Китай сейчас контролирует почти 20 %
глобального ВВП. Но при этом он предпочитает не
играть окрепшими мускулами (АиФ. 22.03.2023);

– глаголами эмоционального отношения,
например, Китай возмутился, Китай потря-
сен, Китай недоволен:

(17) Китай недоволен тем, что американцы
вмешиваются в его валютные дела, и, в свою оче-
редь, подозревает их в том, что они вбрасывают в
экономику огромные суммы свеженапечатанных
денег исключительно для того, чтобы снизить курс
доллара и тем самым искусственно увеличить кон-
курентоспособность США (Театр валютного зри-
теля // Коммерсант. 22.11.2010);

– глаголами с семантикой отрицания и
избегания:

(18) Пекин разумно избегает игры мускула-
ми и крайне осторожен в заявлениях; Пекин не го-
ворит об особом китайском пути и не пытается
экспортировать свою модель развития (АиФ.
18.10.2017);

– глаголами с семантикой изменения:

(19) Туристы из Приморья увидели обновлен-
ную страну и захотели остаться там жить. За после-
дние пять лет Поднебесная изменилась практичес-
ки до неузнаваемости (Китай уже не тот: что стало
с Поднебесной за несколько лет, пока нас там не
было // UssurMedia. 09.12.2023).

Предикатно-объектные сочетания

Такие сочетания с номинациями страны
образованы:

– глаголами, обозначающими эмоцио-
нальные состояния, например, разозлить,
раздражать:

(20) Такой подход, разумеется, раздражает
Пекин, требующий уважения к своему растущему
политическому и экономическому влиянию (ВЛА-
ДИМИР ПАВЛОВ. Китай готов к атаке // РБК Daily.
12.12.2007);

– глаголами с семантикой обвинения и
угрозы Китаю другими странами:

(21) 13 мая США обвинили Китай и Иран в
попытке украсть интеллектуальную собственность
у американских компаний и институтов, разраба-
тывающих вакцины и лекарства от COVID-19 (Вак-
цина от коронавируса стала яблоком раздора // Ве-
домости. 16.05.2020);

(22) США пригрозили Китаю пошлинами в
случае нарушения условий сделки (США пригро-
зили Китаю пошлинами в случае нарушения усло-
вий сделки // РИА Новости. 13.12.2019);

– глаголами со значением лидерства,
неспособности идти на уступки:

(23) Если уж китайцы научились выигрывать
«золото» и в плавании, то пиши пропало – догнать
Китай в общем зачете будет крайне сложно (Дина
Беляева. Российская сборная собрала небогатый
стартовый урожай // РБК Дейли. 30.07.2012);

(24) «...Индия может быть конкурентоспособ-
на в производстве машинного оборудования, одеж-
ды, но никак не может догнать Китай, например, в
производстве бытовой техники», – резюмирует г-н



30

РАЗВИТИЕ И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ РУССКОГО ЯЗЫКА

Вестник ВолГУ. Серия 2, Языкознание. 2025. Т. 24. № 5

Саэз (Индия гонится за Китаем // РБК Daily.
29.09.2006);

(25) Исполняющий обязанности главы Пента-
гона Патрик Шанахан, выступая в среду в вашинг-
тонском Центре стратегических и международных
исследований, заявил, что США начинают терять
преимущество в космосе, уступая Китаю (США
признали потерю лидерства в космосе // Парламен-
тская газета. 20.03.2019);

(26) Bloomberg: США проигрывают Китаю
битву за интернет (Раздел «Технологии». Цукерберг
создал секретный аккаунт в TikTok для слежки за
знаменитостями // gazeta.ru. 14.11.2019).

Атрибутивные сочетания

Атрибутивные структуры с номинацией
Китай [Adj + Китай] включают в основном
относительные прилагательные, например,
современный Китай, древний Китай, дру-
жественный Китай,  соседний Китай:

(27) Сама технология не нова: ее применяли
еще в Древнем Китае. При этом тот бережный ме-
тод сжигания позволяет избежать вредных выбро-
сов в атмосферу (В Иркутской области открылся
завод по производству угля // Парламентская газе-
та. 28.09.2018);

(28) Почему, если мы поставляем двигатели
в США, мы не можем поставлять их дружествен-
ному Китаю? (Рогозин заявил о готовности Рос-
сии поставлять ракетные двигатели в любую стра-
ну // Коммерсант. 03.09.2018).

Количество таких коллокаций невелико,
более распространенной является модель, об-
разованная прилагательным китайские и суще-
ствительными, обозначающими социальные,
профессиональные и др. группы: китайские ком-
пании, китайские партнеры, китайские уче-
ные, китайские инвесторы, китайские авто-
производители, китайские экспортеры, ки-
тайские агропромышленные комплексы, ки-
тайские повара, китайские мужчины, китай-
ские туристы, китайские спортсмены и др.

Данная коллокация преимущественно
используется в новостных сообщениях, инфор-
мирующих о достижениях, открытиях и тех-
нологических прорывах:

(29) Китайские ученые разработали робота для
вживления имплантов в мозг (Известия. 22.05.2025);

(30) У других китайских IT-гигантов уже есть
свои начинания в области цифрового здравоохра-

нения: у крупнейшего в мире дистрибутора онлайн-
игр и разработчика приложения WeChat компании
Tencent есть сервис WeDoctor, а у крупнейшего в
мире маркетплейса Alibaba – Alibaba Health (IT-ги-
гант Baidu намерен привлечь $2 млрд для своего
биотехнологического стартапа // Ведомости.
09.09.2020);

(31) А до нее о намерении выпускать элект-
ромобили заявил китайский автомобильный ги-
гант Geely Automobile (Электротранспортная Рос-
сия будущего // Ведомости. 01.04.2021);

(32) По словам Юй Чендуна, китайский теле-
коммуникационный гигант сожалеет, что до сих пор
инвестировал только в разработку чипов, но не в их
производство (Huawei анонсирует новый процес-
сор // Ведомости. 09.08.2020).

Следующие классы коллокаций с прила-
гательным китайский объективируют:

– представления о Китае как о стране
философии, мистики и мудрости, которые проч-
но укоренились в российском общественном
сознании, например, китайский менталитет,
китайская мудрость, китайская поговорка:

(33) Особенность китайского менталитета и
конфуцианские традиции предполагают способ-
ность смотреть на события в длительной перспек-
тиве (АиФ. 18.10.2017);

– представления о культуре, традициях
и искусстве Китая, например, китайский
фольклор, китайские кинофестивали, ки-
тайский язык, китайские коллекции музе-
ев, китайская кухня, Китайский календарь,
китайский Новый год:

(34) В среду, 29 января отмечается Китайский
новый год, известный также как Праздник весны.
Для россиян торжество – еще одна возможность
встретить Новый год по восточному календарю и
познакомиться с богатой культурой Поднебесной
(Китайский Новый год: традиции праздника, где и
как отметить в России // Известия. 28.01.2025).

Модель, образованная существительным,
обозначающим нацию, и предикатом [китай-
цы + V], включает глаголы с семантическими
признаками «способности, достижения, науч-
но-технологическое лидерство»:

(35) Китайские скоростные поезда — самые
быстрые в мире: средняя скорость на линиях высо-
коскоростных магистралей (ВСМ) в КНР составля-
ет около 300 км/ч, а сейчас тестирование проходит
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поезд с максимальной скоростью 450 км/ч и крей-
серской – 400 км/ч. Китайцы уже строят высоко-
скоростные железные дороги в других странах,
включая и Европу (в Сербии, например) (Звездный
час для Airbus: почему Китай скупает европейские
лайнеры // Известия. 07.06.2025);

(36) Среди новых перспективных направлений
инвестиционного сотрудничества с Китаем можно
выделить, к примеру, намерение строить электро-
станции на Луне в дополнение к Международной
научной лунной станции, а также проектирования
в области зеленой энергетики и ИИ («Атом» и речь:
РФ и КНР решили инвестировать в электрокары и
онлайн маркеты // Известия. 22.05.2025).

В предикативной позиции модели [Китай-
цы + Adj]

 в русскоязычной прессе используются
оценочные лексемы: китайцы упорные, спо-
койные, прагматичные ребята, народ шум-
ный, а также недружелюбный, неприятный,
невежливый, восприимчивы к пропаганде,
скрупулезны в плане гигиены. В медийных
текстах отмечается упорство и решимость
Китая идти по пути к достижению своих це-
лей, подчеркивается, что в случае неудачи они
не готовы отступить:

(37) При Януковиче был сорван многомилли-
ардный контракт на поставки сельхозпродукции, под
который уже был сделан авансовый платеж. При Зе-
ленском Киев разорвал почти завершенную сделку
по покупке ряда заводов. Но, наталкиваясь на по-
добные препятствия, китайцы не расстраиваются и
при следующем режиме возвращаются к решению
той же самой задачи (АиФ. 16.10.2024).

Важным интерпретирующим механизмом
дискурсивного конструирования образа страны,
формирующим оценочность и определяющим ее
эмоциональное восприятие, выступает метафо-
рическая концептуализация. Метафорические
модели, транслируемые через новостные тек-
сты, в русскоязычной прессе концептуализиру-
ют образ КНР амбивалентно. Так, опираясь на
метафорическую модель «Фондовый рынок Ки-
тая – ад», следующий текст предупреждает ин-
весторов о непрозрачности, непредсказуемости
и манипулятивном характере китайского фондо-
вого рынка, несущего огромные риски:

(38) Наоборот, купивший сегодня на дне вто-
рое дно получает в подарок, а китайский рынок –
это не только поднебесная империя, но и инвести-

ционная преисподняя, где в кипящие котлы убыт-
ков инвесторов загоняет коммунистическая партия
(Каковы основные риски на фондовом рынке и как
их избежать // Ведомости. 19.12.2021).

Метафорическая модель «Китай – бук-
сир» имплицирует силу Китая и его способ-
ность помочь восстановлению мировой эко-
номики в пандемийный период:

(39) «Поднебесная», закачав в хранилища гро-
мадные запасы дешевой нефти, может стать тем
буксиром, который начнет потихоньку вытаскивать
мировую экономику из кризиса, при условии, ко-
нечно, что и остальные страны начнут восстанав-
ливать спрос на промышленные и потребительс-
кие товары (Нефти пожелали расти в цене. Нефть
не услышала // Парламентская газета. 11.04.2020).

Зооморфная метафорическая модель
«Китай – Животное» имплицирует исходящую
от него угрозу:

(40) Тяжелая поступь Поднебесной. Более
75 процентов товаров, продаваемых через Интер-
нет, – иностранного производства (Через год рос-
сийские интернет-магазины могут умереть // Пар-
ламентская газета. 01.10.2015).

Выражение тяжелая поступь обозна-
чает манеру ходьбы, характеризующуюся
силой и, возможно, некоторой медлительнос-
тью, свойственной грузному человеку или
крупному животному, способному неосознан-
но нанести вред менее крупным партнерам.

Обобщая приведенные характеристики,
основанные на тематико-семантической, оценоч-
ной и метафорической репрезентации Китая, от-
метим, что к настоящему моменту в информа-
ционных порталах России при создании медиа-
образа Китая доминирует коммуникативный тон
дипломатической нейтральности: в медийном
контенте представлены материалы, сообщающие
об эффективности экономической деятельности
страны на внутреннем и внешнем рынке, о мощ-
ном потенциале ее материального и нематери-
ального влияния в мире, о сдержанности полити-
ческой и культурной дипломатии страны.

Выводы

Таким образом, являясь мощным инст-
рументом трансляции социально значимых об-
разов, средства массовой информации не толь-
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ко репрезентируют, но часто и формируют
информационную повестку дня. Изучение дис-
курсивной репрезентации образа одной стра-
ны в медийном контексте другого националь-
но-культурного сообщества с применением
инструментов корпусно-параметрического
анализа способствует уточнению в границах
имагологических исследований кросс-культур-
ных стереотипов, ассоциируемых с другими
субъектами мирового социума. Медийный
образ как дискурсивно проецируемое пред-
ставление о социальном объекте создается с
помощью приемов достоверного новостного
информирования об актуальных событиях; в
отличие от вербализации медиаимиджа, пред-
намеренно создаваемого через подбор фак-
тов и манипулятивных приемов их описания,
текстовое содержание медиаобраза может
быть оценочно нейтральным или варьировать-
ся от позитивного до негативного.

Использованная в ходе анализа методи-
ка дискурсивно-корпусной реконструкции ме-
дийного образа Китая подтверждает, что но-
востные сообщения и комментарии в русско-
язычном официальном новостном контенте
моделируют положительный образ Китая как
могущественного стратегического союзника
России с большим экономическим и военным
потенциалом, «неукротимым» народом, стре-
мящимся к лидерству в сфере научных тех-
нологий и кросс-культурному сотрудничеству.

Семантически образ Китая в медийном
дискурсе опирается на номинации КНР, Ки-
тай, Пекин, Поднебесная, вокруг которых
объединяются прилагательные и глаголы,
формирующие собирательный образ страны
как мирового технологического, экономичес-
кого и политического лидера, добившегося
впечатляющих результатов в экономике и но-
вых технологиях; как активного участника
международного сообщества, готового к вза-
имовыгодному сотрудничеству в разных со-
циальных сферах. Отметим эмотивную сдер-
жанность русскоязычного информационного
контента; в нем доминирует лексика с нейт-
ральной экспрессивно-стилистической окрас-
кой, принадлежащая книжно-литературному
регистру речи. При этом в некоторых попу-
лярных медиа встречаются атрибутивные
сочетания, несущие семиотические коннота-
ции, ассоциируемые с амбивалентностью вос-

приятия китайцев (например, упорные, праг-
матичные, спокойные, но шумные, сметли-
вые, хитрые в бизнесе и пр.), в этой разно-
видности СМИ доминирует экспрессивно-эмо-
циональная номинация Поднебесная.

Метафорическая составляющая образа
Китая, формируемая российскими СМИ, не
отличается разнообразием: экономическое
лидерство Китая в мире сравнивается с бук-
сиром, зооморфное сравнение продвижения
Китая на мировом рынке указывает на силу и
мощь (тяжелая поступь), выявлено критич-
ное восприятие – фондовый рынок Китая в
силу особенностей национального регулирова-
ния концептуализируется как ад (инвестици-
онная преисподняя).

В российских СМИ доминирующими те-
мами являются экономическая, репрезенти-
рующая образ Китая как мощной державы с
впечатляющими экономическими достижени-
ями на внешнем рынке, страны, активно раз-
вивающей научный сектор и совершающей
технологические прорывы на производстве;
политическая, конструирующая образ Китая как
активного участника международной полити-
ки, страны, включенной в значимые политичес-
кие и экономические блоки мира. Об этом сви-
детельствует тематическая отнесенность
текстового контента, его семантический со-
став и выделенные модели коллокаций. Зна-
чительно меньшую долю составляют тексты
с тематикой здоровья и медицины, культуры,
досуга, искусства и спорта, что указывает на
неравномерное распределение тем и несба-
лансированность освещения образа страны в
официальной прессе.
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